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AHHOTauuA

Mpobaema u yenb. KOHUENLMA KOMMYHUKAaTUBHOINO MHOA3LIYHOTO 0BPa30BaHMUA, onpesenstollas OCHOBHOM
Lenbto GopmnMpoBaHMeE IMYHOCTM, TOTOBOW M CMOCOBHOM K MEXKKY/IbTYPHOM KOMMYHUKaLMK, 0bycnoBanBaeT Heob-
XOAMMOCTb PaCLUMPEHUA TPAHUL, TPAAULMOHHOTO NOAX0AA K BbIAENEHUIO YETbIpeX BUAOB PeYEeBON AEeATE/IbHOCTU
(ayampoBaHua, YTEeHMA, FOBOPEHMUA U NMUCbMA).

Llenib cTaTby — HA OCHOBE M3YYEHWA U aHaA/ZIN3a NeJarormYyeckom, NCUXONOrMYECKOM U METOANYECKON NnuTepa-
Typbl MO Npobneme UccnefoBaHUA BblSBUTb U 06OCHOBaTb HEOBXOAMMOCTb PACCMOTPEHMA UHTEPAKLMM KaK Camo-
CTOATENIbHOTO BUAA PEYEBON AEATENIBHOCTMU.

Memodos02ut0 UCCNefoBaHUA COCTABAAIOT MOJIOXKEHUA TeopuWn pedyeBor peatenbHoctu (/1.B. BbIroTcKui,
N.A. 3umHAs, A.A. JIeoHTbEB U ApP.); KOHLUENUUS KOMMYHUKATUBHOIO MHOS3blMHOTrO obpasoBaHus (E.W. Maccos,
O.C. borgaHoBa, J1.B. Kubupesa, 3. Konnaposa); TEOPETUYECKUE MOJIOKEHUA O MeAarornMyeckor UHTepaKumm
(C.B. BnaceHko, A.Jl. KonsuHa, M.A. MNeTpeHKo 1 Ap.), KOHUENUUA MHTEPAKTUBHOCTU B MHOA3bIMHOM 06pa3oBaHMM
(Y. Bep, A.A. KonecHukoBa, A.K. KpynueHko, A.H. KysHewoBa 1 ap.).

Pe3ynemamel. ViccnefoBaHWe NoKasaso, YTO MHTEPaKLMA KaK KIoYeBOol aieMeHT obyyeHunsa pedeBomy obLe-
HUIO obecneynBaeT apPeKTUBHOCTL NpoLiecca GopMUPOBaAHUA YMEHUIA MHOA3BIYHOMO OB6LLEHNA U ABNAETCA 06s3a-
TeNbHbIM 3/1EMEHTOM UHOA3bIMHOTO 06Pa30BaHMS.

3akntoyeHue. TNpeacTaBneHNEe UHTEPAKLMMN B KOHTEKCTE KOHLEMUMN KOMMYHUKATUBHOTO MHOA3bIYHOTO 0bpa-
30BaHMA MOKA3aN0 LenecoobpasHOCTb BblAeNeHNA MHTEPAKLMMN B KAUeCTBE CAaMOCTOATE/IbHOTO BMAA PeYeBOn Aes-
TeNbHOCTU. [oArOoTOBKAa METOAUYECKUX PEKOMEHAALMI NO OpraHn3aLmm npouecca GOpMUPOBAHUA MHTEPAKTUBHBbIX
HaBbIKOB M YMEHWI B NpoLLecce MHOA3bIMHOTO 0OPA30BaHNA MOKET CTaTb NPegMETOM Aa/IbHENLLEro U3YyYeHUs Npo-
6aembl nccneoBaHuUA.

KntoueBble cnoBa: UHOA3bIYHOE KOMMYHUKAMUBHOE 06pa3osaHue, pevyesas 0esmenbHOCmMb, 8Udbl pevesoli
desamenbHOCMU, UHMEPAKYUS, ACreKmMbl pe4yeso2o 0bUjeHUS.

ocmaHoeKa rpobaemel. NMpousowealwan B

nocnegHee Bpemsa nepeopmeHTaumns B ob-

pa3oBaHMM OT NOYYEHUS yYaLLLMMMUCA 3Ha-
HUI, HAaBbIKOB M YMEHUI Ha CYObEKTUBHOCTb 00Y-
YaloLWeroca Kak y4acTHMKa No3HaBaTe/IbHOro npo-
Lecca U MEeX/JIMYHOCTHOTO B3aMMOAENCTBUA 0bycC-
noBuna HeobxogMmoOCTb nepexoga B Teopun W
NPakKTuKe n3yvyeHmMA MHOCTPAHHbLIX A3bIKOB OT MNO-
HATUSA «OByYyeHMe WMHOCTPAHHbIM fA3blKAM» K MO-
HATUIO «MHOA3bIYHOE 06pPa3oBaHMEY, YTO, B CBOIO
oyepeab, MOBNEKNO 3a COBOM MepeopueHTaLumIo

B onpeaeneHun 3Haummoro obbekta obpasoBa-
TeNbHOW ANCUMNANHBI «HOCTPAHHbIN A3bIK» OT
OB/lafleHUA A3bIKOM Ha CNOCOBHOCTb U TOTOBHOCTb
Y4acTBOBATb B MENKKY/NBTYPHOM KOMMYHMKALLUK
Kak amanore KynbTyp [Maccos, Kubupesa, Konna-
poBsa, 2015; borgaHoBsa, 2017; [yHaesa, Betuu-
HoBa, 2014]. A3blK B KOHLUEMUUM KOMMYHUKATUB-
HOrO MHOA3LIYHOrO 06Pa3oBaHMA — ITO HE TOJb-
KO MHCTPYMEHT 06LLEeHNA, HO U 3epKasio peasibHo-
ro MMpa n KynbTypbl. B 3TOM CBA3N KOMMYHUKATUB-
HOe MHOA3blYHOE 0bpa3oBaHMe — 3TO MpoLecc He

Naxosa Hatanba BMKTOPOBHA — KaHAWMAAT NefarorMyeckux Hayk, AOUeHT Kadeapbl repMaHO-pPOMAHCKMX A3bIKOB
M MHOA3bIYHOIO 0bpasosaHua, KIMY um. B.M. Actadbesa; e-mail: natalyl82007 @yandex.ru
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TO/IbKO POPMMPOBAHUA ONpeaeseHHbIX U Heob-
XOAMMBIX A3bIKOBbIX U PEeYEBbIX YMEHWUN N HaBbl-
KOB, HO 1 npoLiecc oboraleHna obyyaroLLerocs no-
CpesCcTBOM COBEPLUEHCTBOBAHMA ero npeacrasse-
HUM O MMpe, NOCPeACTBOM ODpPEeTeHUs MM OnbITa
06LEeHNA, TOTOBHOCTM M }KEMaHMA y4acTBOBATb BO
B3anmogencTemm. OCHOBHOW LENb0 B IOTUKE KOH-
Lenunm KOMMYHMKATUBHO-MHOA3LIYHOIO 06paso-
BaHWA CTaHOBUTCA POPMMPOBAHME JIMHHOCTU KaK
npeacTaBUTeNA ONpPeaeNneHHOM KynbTypbl, NYHO-
CTU C ee MOTMBaMMU, MHTEpecamu U NoTpebHoCTS-
MW, IMYHOCTU COLMANbHO OTBETCTBEHHOM M Npuc-
Nocob/eHHOM K B3aUMOLENCTBUIO B peXXMMe Aua-
Jiora ¢ npeacTaBUTENAMM Pa3HbIX Ky/bTyp 3a CTeHa-
MW 06Pa30BaTE/IbHOTO YUPEKAEHUS.

Llenb cTaTbM — Ha OCHOBE M3Y4YEHUA U aHAIU-
33 Nefarormyeckon, NCUXONOTMYEeCcKOM U MeToau-
YyeckoW nuTepaTypbl Mo nNpobaeme MccnesoBaHUA
BbIABUTb M 0BOCHOBATb HEOOXOAMMOCTb PAacCMO-
TPEHMA MHTEPAKLMN KaK CamMOCTOATE/NIbHOro BMAA
peyeBol AeATENbHOCTU.

Memodonozuro wccnefoBaHUA  COCTaBAAOT
TpyAabl J1.B. Bbirotckoro, N.A. 3umHei, A.A. JleoH-
TbeBa M AP. O PeyeBOi AeATEeNbHOCTU; KOHLen-
UMA KOMMYHUKATUBHOIO MHOA3bIYHOFO 06pasoBa-
HUA KaK KOHUEeNuuAa pasBUTUA WMHAMBUAYANbHO-
¢t B ananore Kynbtyp (E.WN. Naccoe O.C. boraaHo-
Ba, /1.B. Knbupesa, 3. Konnaposa u ap.); Teopetu-
YecKne MONOXKEHUA O Nefarormyeckon MHTepak-
uum (C.B. BnaceHko, A.J1. KonsuHa, M.A. MNeTpeHKo
n Ap.); paboTbl OTEUYECTBEHHbIX U 3apybBeXKHbIX yye-
HbIX 06 MHTEPAKTUBHOCTM B MHOA3bIMHOM 06paso-
BaHuu (Y. bep, A.A. KonecHukoBa, A.K. KpynueHko,
A.H. Ky3sHeuoBa 1 ap.).

0630p HayyHolU sumepamypel.
NMHTEPaKLUMM B KOHTEKCTE KOMMYHUKATUBHOIO UHO-
A3blYHOro 06pa3oBaHUA, aHaNN3 JAHHOTO BUAA pe-
YyeBOM AeATENbHOCTU NpeanoaaratoT B NepByto oye-
pefb NpeacTaBieHUe OCHOBHbIX MOMOXEHWUN KOH-

N3yueHne

LEenLMM KOMMYHMKaTUBHOIO MHOA3bIYHOTO 06pas3o-
BaHuA (O.C. borgaHoBa, E.N. Maccos u ap.), a Tak-
e BCEeCTOPOHHEE U3yYeHMe NOHATUSA UHTEPaKLMUN.

MHOA3bIYHOE KOMMYHMKaTMBHOe o06pasosa-
HWe onpeaenseTca Kak npouecc, obecneymsato-
WMIA NUHTBOKYAbLTYPO/NIOrMYECKOoe pasBuTMe yua-
LLMXCA N obpeTeHMe MMM omnbiTa 06LEHNS, B TOM

UYMCNE M MHOA3LIYHOTO, A TaK¥Ke XKenaHue u cnocob-
HOCTb ero ocyuwecTsasaTb [boraaHoBa, 2017]; Kak
npouecc oby4yeHMa U BOCMUTAHUA yUYaLLMXCA Cpea-
CTBaMM WMHOCTPAHHOIO $3blKa, CNOCOGCTBYOLWMI
KYZIbTYPHOMY W TBOpPYECKOMY pa3BuTuio [[yHaeBsa,
BetunHosa, 2014].

UccnepoBatenn OTMEYaloT, YTO KOMMYHMUKa-
TMBHOE MHOSA3blYHOE 0Opa3oBaHMe obnafaeT 3Ha-
YMTEeNbHbIM BOCNUTATENbHbIM U PA3BMBAKOLLMM NO-
TeHuuManom bnarogaps 3HAKOMCTBY C I3bIKOM KakK
C KOMMOHEHTOM WMHOA3bIMHOM KYNbTypbl, NOCTpoOe-
HUIO Mpouecca Ha OCHOBE MPUHLUMNA Anasiora u
B3aMMOMOHMMAHMA.

BbicTpanBaHue 06pasoBaTe/NibHOrO npolecca
Nno MHOCTPAHHOMY s3blKy, 6a3upyrolerocs Ha AaH-
HOM npuHUMne, obecneymBaeT B3aMMOAENCTBME
B peXuMme COTPyAHMYECTBa, Koonepauuu, corna-
COBaHMA NO3ULUA U MHEHWUI. B3aumonoHMmaHue,
no E.N. MNMaccoBy, 3T0 «NOHMMAHNE MHEHUA OpPYyro-
ro YesioBeKa, NOHMMaHUE TOro, YTO CTOMT 3a 3TUM,
KaK 3TO COOTHOCUTCA C LeHHOCTAMKM cobeceaHMKa
KaK npeacTaBUTeNs Apyron KyabTypbl, KAKOM CMbICA
MMEET B KOHTEKCTE MENKKY/NbTYPHOro obuleHusn, B
KOHTeKcTe guanora Kynbtyp» [Maccos, 2010, c. 45].
[dvanor, B3aumoaenctemne, coaeaTesbHOCTb — Mo-
HATMA, ABNAIOWMECA KAOYEBLIMU B KOHLEMNLUU
KOMMYHWKATUBHOIO MHOA3bIMHOrO 06pa3oBaHMA U
obsAsaTeNbHbIMU NS peanusauum obpasosaTenb-
HOro MOTEHLMAIA MHOCTPAHHOTO A3bIKa.

Ba)KHbIM AN151 AOCTUMKEHUA 3aABIEHHOM Len
nccnefoBaHMA, Ha Halw B3rNAg, ABAAETCA U3yye-
HMe TPAKTOBOK WMHTErpauuu B MNCUXON0ro-nenaro-
FMYECKOoM, METOAMYECKOM TEOPUM U MPAKTUKE Npe-
nogaBaHMA MHOCTPAHHbIX A3bIKOB Ha NpeameT co-
OTBETCTBUS 0603HAYEHHOMY BblILLE KAOYEBOMY MO-
NIOKEHUIO KOHLENUMU KOMMYHUKATUBHOTO MHOS-
3bIYHOTO 06pa3oBaHMUA.

NHTepakuma onpegenserca B NCUXoaormye-
CKOM NNaHe KaK B3auMOZLEeNCTBME U B3aUMHOE B/N-
AHue [Mcuxonormnyecknin...,, 2007; Mcuxonorua...,
2015; THONCUXONOTMYECKUN..., 1999].

MoHMMaHWe WHTepPaKuuMM B METOAMYECKOM
NnjaHe Kak CaMoCTOSITE/IbHOTO BUAA peyeBol aes-
TenbHoctn [OpraHusaums...,, 2014] obycnosnusa-
€T HeobXoAMMOCTb M3y4YeHMA OCHOBHbIX XapaKTe-
PUCTUK peyeBON AeATeNbHOCTU, NPeacTaBAeHHbIX
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B paboTax TeOpPeTUKOB pPeyeBON [AeATeNbHOCTM
(N.C. Bbirotckmin, U.A. 3umHns, A.A. JleoHTbeB N Ap.).
PeueBan peATeNbHOCTb KaK LeneHanpaBAeHHbIN
npoLecc akTMBHOM Nepegaun (NpoayKuuun) u npue-
ma (peuenuuu) uHboOpmauumu Bcerga npegno-
NaraeT Ha/iMuyMe Tpex OCHOBHbIX ¢a3 pasBUTUA:
MOTUBALMOHHO-NOOYANTENBHOW; OPUEHTUPOBOY-
HO-UCC/Ief0BaATENbCKON, UAN aHAZIMTUKO-CUHTETU-
YeCKOM, U UCNONHUTENbHOW. MHTepaKLmA KaK OanH
13 BUOOB PeyYeBoit AeATeNbHOCTM, Hapsaay C ayau-
pPOBaHMEM, UTEHUEM, FTOBOPEHMEM U MMCbMOM, TaK-
e XapaKTepusyeTcsa nNpeacTaB/eHHONM Bbllle 3Tan-
HOCTbIO Mpouecca popmMpoBaHUA. He npoTuBo-
PEeYUT OAHHOWM /JIoTMKe NpeacTaBAeHUE OCHOBHbIX
aTanoB GOPMUPOBAHUA MHTEPAKTMBHbLIX HABbIKOB
M YMEHUI, BblaeNeHHbIX 3apyberKHbIMM aBTopa-
mu (R. Shawn Loewen, M. Sato). K HUM oTHOCAT-
cA: BBeAeHue B Temy obcykaeHus (input), cosaato-
Lee MOTMB feATesIbHOCTU U NobyKaatoLlee obyya-
tOLLMXCA K 0BCYyKAEHMI0; 06CYKAEHMe U cornacoBa-
Hue cmbicna (negotiation for meaning) n obecyxae-
HWe B xoae B3aumopgenctems (negotiation in form),
YTO NO GYHKLMOHANBHOW HAMPABAEHHOCTM COOTHO-
CUTCA C OPUEHTUPOBOYHO-UCCNEN0BATENLCKOMN da-
30M; NpeacTaBneHne NpoayKTa (output) Kak ucnon-
HUTeNbHan dasa UHTEPAKL UK.

Pe3zynbmamel uccnedosaHus. TpaaWUMOHHO,
paccmaTpmBasn nNpeaMeTHble pe3ynbTaTbl MHOA3bIY-
Horo obpa3oBaHUA, NPUHATO rOBOPUTb 06 ypOBHE
chOPMMPOBAHHOCTU A3bIKOBbIX HABbIKOB (rpamma-
TUYECKUX, NIEKCUYECKUX U DOHETUYECKUX) U pede-
BbIX HAaBbIKOB M YMEHWI B YeTbIpex BMAAX peyeBol
OeATeNbHOCTU: YTEHUM, ayauMpoBaHUKN (peLenTms-
Hble), @ TaK)Ke roBOPEHUN U NUCbMe (NPOAYKTMB-
Hble).

OpfHako 3apyberkHble ydyeHble B cdepe WHO-
A3bI4HOrO 06Pa30BaHUA BbIAENAIOT HApPALY C Npea-
CTaB/IEHHbIMM Bbille BUAAMWU PeYeBOW AeATENbHO-
CTW ellle OANH CaMOCTOATE/IbHbIN BUA PeYeBon ae-
ATENbHOCTM — MHTEPAKLMIO KaK peyeBoe B3auMO-
aevicteue. OUueHUTb MPaBOMEPHOCTb TAKOTo NOAXO-
[1a BO3MOYKHO TO/IbKO HAa OCHOBE aHa/1M3a CYLLHOCT-
HOW XapaKTEePWUCTUKM WHTEPAKUUM B MCUXONOTO-
negarorMyeckon U MeToamMyecKon nutepaType.

Tak, B MCUXO/IOTUM WHTEpaKuusa (OT aHrn.
interaction, nat. inter — mexay u actio geatenb-

HOCTb) TpaKTyeTCA KaK B3aMMOAENCTBUE; BAMUA-
HUWe, OKa3blBaeMoOe oAbMU APYT Ha Apyra; 3pdeKT
B3aMMHOrO BO34eNCTBUA. BaxKHbIM B 3TOM onpese-
JNIeHUN ABNSeTCA ABYHanpaB/IiEHHOCTb 3TOro Mpo-
Lecca HenpepbIiBHOrO Ananora. [elicteme yenose-
Ka B HEM OAHOBPEMEHHO BbICTYMAEeT U CTUMYJIOM,
W peakumen ana apyroro yenoseka [lMcuxonormnye-
CKU#..., 2007, c. 156; MNMcuxonorus..., 2015, c. 169;
3THONCUXONOTMYEeCKUiA..., 1999, c. 76]. BarkHein-
UMM, Ha Hall B3rNaj, B onpeaeneHum MHTePaKLuum
B MCUXONOMMK ABASAETCA CNOCOBHOCTb YenoBeka
BCTyNaTb B COLMa/bHbIN AMANOT C NAPTHEPOM, MO-
HMMaTb U NPUHUMaTbL cobeceaHunKa. JaHHaa cno-
cobHoCTb, H6eccnopHo, obecneynBaeTcs yMmeHUem
napTHepa no B3aMMOAEMNCTBUIO CAyLaTb, U, YTO ca-
MoOe BayKHoe, CabllaTbh cobecegHMKa.

Takum o0bpasom, o6LWMM g NpeacTaBAeHHbIX
BbllLie onpeaeneHUn MHTePaKLMUN B MCUXOIOTUU SIB-
NAeTCcA B3aMMHOEe BMAHME BCTynatowmx B Auanor
ntogen, a TakKe UX cnocobHOCTb NPUHUMATDL U NOo-
HMMaTb NapTHepa no obLeHuto.

B meparorvke MoHATME «UHTEPaKUMA» npea-
CTaBNE€HO KaK cnocob nosHaHua B ¢opmax co-
BMECTHOW AeATeNbHOCTU, OCHOBAHHOE Ha NpPOoAYK-
TMBHOM B3aMMoAencTBuKn, obecneynmBatowem co-
BEpPLUIEHCTBOBaHME M CaMOCOBEpLUEHCTBOBaHME;
XapaKTepusyloLLleecss BHYTPEHHEN MOTUBAUMEN,
ANaNOrMYHOCTbIO, aKTUBHOCTbIO, M paccmaTpuBa-
€TCS B HepPa3pbIBHOM CBA3U C MHTEPAKTUBHbIMU 3a-
HATUAMM, UHTEPAKTUBHbIMU TEXHONOTMAMM 0DYyYe-
HUSA, C HEOBXOAMMOCTbIO BK/OYEHMA B 06pasoBa-
Te/bHbI/ NPOLLECC MHTEPAKTUBHbIX METOA0B, Popm,
CpeacTs pa3BUTMA obyyatowerocs (ponesble Urpsbl,
KeNc-meTos, MO3rOBOM LWTYPM, TPEHUHT, UHTEPAK-
TMBHaA nekyma u ap.) (C.B. BnaceHko, A.Jl. Konsu-
Ha, M.A. lNeTpeHKo).

CnepoBaTenbHo, obpasoBaTesbHbIM NpoLecc,
6asnpyOLLNINCA Ha NeaarorMyeckon UHTEepakLumu,
obecneuynBaeT BOB/IEYEHHOCTb BCeX 0byyatoLmxcs,
MX aKTUBHOCTb M 3aMHTEPECOBAHHOCTb BO B3aMMO-
OENCTBUKN, YTO ABNAETCA CYLLECTBEHHbIM AAs Mo-
BblleHMA 3PPEKTUBHOCTU U3YYEHUA MHOCTPAHHbIX
A3bIKOB.

ITOT BONPOC ABAAETCA aKTyasIbHbIM MPeaMeTom
obcyKaeHna B cOObLECTBE METOAMUCTOB U MPAKTU-
KyloWwmx negaroroB. B meTogmyeckoit nutepaType
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MHTEPaKLMA NPeaCcTaBAseTca KaK B3aMMOHanpas-
JIeHHasA KOMMYHUKATUBHAA AeATE/IbHOCTb KOMMYHMU-
KaTopa ¥ peumnueHTa (c nooyepeagHON CMEHOM Ux
ponein), Kak UHTErpaTMBHOE ymeHue, 0bbeanHseT
B cebe KaK peuenTuBHble (YTEeHMEe U ayanpoBaHume),
TaK M NPOAYKTMBHbIE (rOBOpPEHME M MUCbMO) BUApI
peyeBoi gesTenbHocTn [OpraHmsaums..., 2014]. Kak
OTMEYatoT UCCe0BaTENM, KAOYEBbIMM B MOHMMA-
HUN MHTEPAKUUWN ABNAIOTCS YMEHWEe YCTaHOB/EeHUS
obpaTHOWM CBA3M M aHa/IM3 OTBETHOWM peakumm cobe-
CeiHWKa, COMOCTaB/IEHME C OXKUAAEMbIM pPe3y/bTa-
TOM U NPUHATUE PELUEeHUss OTHOCUTENIbHO AasibHeEMN-
LLEero NpoTeKaHMA peyeBoi AeATeNbHOCTY.

PeueBas fOeATENbHOCTb TPAKTYETCA YYeHbIMM
KaK [eATe/lbHOCTb, HanpaB/ieHHas Ha MNPOW3BOA-
CTBO peyun, npouecc nepegaym U npmema cooblue-
HWIA, NpoLecc roBopeHus 1 noHumaHmsa (/1.B. Bbl-
rotckun, N.A. 3umHss, A.A. leoHTbes, I.B. Porosa,
N.B. WWep6a). N.A. BpeaguxmHa B onpeaeneHun pe-
YeBOWN AeATENIbHOCTM aKUEHTUPYeT BHMMAHWE Ha
LeneHanpaBNeHHOCTU, aKTUBHOCTU pedyeBon ae-
ATENIbHOCTM, @ TaK)Ke ee onocpenoBaHHOCTU A3bl-
KOBOW CMCTEMOWN N 0OYCNOBAEHHOCTU KOHKPETHOM
KOMMYHWKATUBHOW cuTyaumen [BpegmxmHa, 2018].

A.K. KpynueHko, A.H. Ky3sHeuo0B, aHann3unpya B
cBoel paboTe posib MHTEPAKLMU B MPOLLECCE KOMMY-
HWKaLMKM, NOAYEPKMBAIOT, YTO H6E3 MHTEepaKLMM HeT
N He MOXeT OblTb KOMMYHWMKaUMK, T.K. MOTMBOM U
CTUMY/IOM MOCNeAHeN ABNAETCS WMHTepaKkuma. Yye-
Hble BbIABASIOT B3aMMOCBA3b MEXAY HU3KOWN pesy/ib-
TAaTUBHOCTbIO OOYYEHUSA WHOA3BIYHOMY OOLLEHUIO
N HEeAOOLEHKOW MHTEPAKUMM KaK CaMOCTOATE/IbHO-
ro Buaa peyeBon aestenbHocTu [KpynyeHko, KysHe-
uos, 2015]. Mbl NOMHOCTbIO pa3denaem TOUKy 3pe-
HWA UCcneaoBaTeNiem U cYMTaemM, YTo MPaBOMEPHO,
roBOpsA O peannsaliuM OCHOBHbIX MOJIOMEHUIN KOH-
Lenuum MHoA3bIYHOro 0bpasoBaHMA (MPUHUMN AMa-
Nlora, B3aMMOZENCTBME, COAEATeNbHOCTb, B3aUMO-
NOHMMaHMe), paccmaTpuBaTb MHTEPAKLMIO KaK ca-
MOCTOATENbHbIA BUA, peyeBor AesTeNbHOCTU. Kak
BMA, PeYEBON AeATEe/NIbHOCTM UHTEPaKUMS B NpoLec-
ce GOpPMMPOBAHUA MPOXOAUT CTaZMMU, XapaKTepPHble
[ON1A OCTa/IbHbIX YETbIPeX BUAO0B pPe4eBoi AesaTeNbHO-
CTY (aygMpoBaHuWA, YTEHWUS, TOBOPEHMA U MUCbMA).

OcTtaHoBMMCs nonoapobHee Ha npeacTasne-
HWUM ITUX CTAgUN.

HeobxoanmMo OTMETUTb, YTO B OTEYECTBEHHOW U
3apyberKHON NUTepaType MMEKTCA HECKO/IbKO noa-
XO40B K BblAENEHUID CTagMA pPevyeBon AeATesIbHO-
CTW, Ha Hal B34, He MPOTUBOPEYALLMNX, A /ILLb
OONONHALWMX Apyr apyra. Tak, A.A. JIeOHTbeB Bbl-
AenseT ciedylolme craauu/atanbl pedesoin aes-
TE/IbHOCTU: OPUEHTUPOBKA B YCNOBUAX OEATE/IbHO-
CTW, TUMbI PeYEeBbIX AEMCTBUA M onepaLnit, BbipaboT-
Ka N/laHa B COOTBETCTBUWU C PE3Y/bTAaTOM OPUEHTU-
POBKM, peanmsaLma 3Toro naaHa U KOHTPO/Ib.

N.A. 3umHsas, C.®. LLlatnnos, B cBOO ovepeasb,
OCTaAHAB/IMBAIOTCA HA TPEX OCHOBHbIX CTaAMAX pe-
MOTMBALMOHHO-NOBYAM-
TenbHaa (B3ammopgelicteMe noTpebHOCTEN, MOTU-
BOB M LN peyeBoro AencTBUs Kak byayuiero pe-
3ynbTata. B KayecTBe BHYTPEHHEro mMoTMBa pac-

yeBoW AeATENbHOCTW!

CMaTpMBaeTCa Co3Z4aHWe CUTyauuu, CTUMYAUPYIo-
Wwei KOMMYHWKATMBHO-MO3HaBaTe/IbHYIO NOTpe6-
HOCTb 06yyYaloWmxcs); OPMEHTUPOBOYHO-UCCE-

[OBaTeNbCKana, WAM  aHAZIMTUKO-CMHTETUYECKan
(NpegmeTHbIN NNaH AeATeNbHOCTM, BKAKOYAMOLLNIMA
B cebs HeobxoaMmbln oTOOpP CpeacTs n cnocobos
dopmMynnpoBaHnA cOBCTBEHHOM MAN YYXKOWM MbIC-
NN); UcnonHUTeNbHaA (peanusytowas).

3apybexHble nccneaoBateniv B OCHOBHOM OCTa-
HaB/IMBAIOTCA Ha YeTblpex 3Tanax MHTepakumu. Tak,
R. Shawn Loewen, M. Sato Ha 6a3e aHanu3a pabot
aHI0A3bIYHBIX YYeHbIX 3a nocnegHue 20 net npeg-
CTaBUAN CTPYKTYPY UHTEPaKLMM Kak BMaa pevyeBoi
OeATeNbHOCTM, BKAOYAIOLLYHO B cebs YeTblipe 3Tana.

1.BBeaeHune B Temy obcyskaeHus (input) — ato
K/HOYEBOM MOMEHT B XOZ€ YCTaHOBAEHUSA B3aUMO-
aencraums.

2.06c¢cy*aeHne 1 cornacoBaHue cmbicna (nego-
tiation for meaning) — ueHTpanbHOE 3BEHO MHTEpPaK-
LMK, HanpaB/ieHHOEe Ha MPOBEPKY NOHMMaHMWA U BNa-
AEeHNA 0OLLMM KOAOM YY4aCTHMKOB B3aUMOAENCTBUS.

3.06cyKaeHMe B Xo4e  B3aMMOAENCTBMA
(negotiation in form) Ha ypoKax MHOCTPAHHOTO A3bl-
Ka valle BCero MHUUMMPYETCA y4yuTenem C LeNbio
obecrneyeHunsa obpaTHoM cBA3UN U cobatoaeHns oby-
YaOLWMMUCA A3bIKOBbIX HOPM (McrpaBaeHue A3bl-
KOBbIX OLLUMBOK).

4.MpeacTaBneHne NpPoayKTa, MCMNoAb3oBaHUE
A3bIKOBbIX 3HaHMI Ha NpakTMKe (output) — 3aBep-
LALLM 3Tan B3aUMOAENCTBUS.
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Ba)KHO OTMETUTb, YTO NpeAcTaBNeHHble Bbllle
nogxoabl ote4eCTBeHHbIX U 3apy6e>KHb|x Y4Y€HbIX
He npoTuBOpeYaT Apyr Apyry,
IOT NMPaBOMEPHOCTb TPAKTOBKM MHTEpPaKUMM KaK
CamMOoCTOATENIbHOIO BMAA peyvyeBoi AeATeNbHOCTH,
KOoTopas Bceraa obycnosneHa Apyroi AeATenbHO-

a noaTtsepxKaa-

CTblO M HE MOXKET CyLLecTBOBaTb M30/IMPOBAHHO
[fopnosa, 2010].

YyeHble TaKkXe eAnHbl BO MHEHUW O TOM, YTO
rnaBHbIM B npouecce GpOpPMUPOBAHUSA HABLIKOB U
YMEHUI WHTEepaKkuMM ABAAETCA MOTMBALMOHHO-
nobyautenbHaa cdepa peyeBon AeATebHOCTU
obyyalolmxcs, T.e. ¥KenaHue BCTynaTb BO B3aMMO-
AencTeme 1 NoTpebHOCTb B 3STOM.

MoBbICUTb MOTUBALMIO 06YYAIOLLNMXCA BO3MOXK-
HO MyTeM MepeKk/oYeHna 0byYaloLMXCa C BHeLW-
HEN MOTMBALMM Ha BHYTPEHHIOID, XapaKTepusylo-
wytoca chepoit INYHbIX MHTepecoB M NoTpebHo-
cteii. CnepgoBaTenbHo, GopmmnpoBaHue notTpebHo-
CTU U TOTOBHOCTM K peyeBOMY B3aMMOLENCTBUIO —
WMHTEPaKLUMM BO3MOKHO TOJIbKO B AEATE/NbHOCTU U
yepes COBMECTHYHO AesATeNbHOCTb, KOTOpyo 0bcny-
MBaeT peyeBas AeATeNbHOCTb.

B npouecce MHOA3bIMHOrO 06pa3oBaHMA Ha
YPOKEe MHOCTPAHHOrO fA3blka MpeacTaB/ieHbl ABa
OCHOBHbIX PeXMMa COBMECTHOIO AeNCTBUA: «y4u-
TeNb — YYEHUK/YYEHUKMU» U «YYEHUK — YUYEHWUK/
yYeHUKn». Peanmsaumsa obOUX PEXMMOB MOXKET
CYMUTATLCA YCMELWIHOMW, ecn yYuUTeNto yaaeTcsa cos-
OaBaTb OGnaronpuaTHy0 aTmocdepy B3aMmoaei-
CTBMA U MOTUBMPOBATL 0OYYalOLIMXCS HA B3aMMO-
OeNcTBME B pexume guanora (KenaHue 3agaBaTtb
BOMPOCHI, TBOPYECKN MOAXOAUTb K COBMECTHOMY
peLleHnIo BONPOCOB M BO3HMKAIOLWMX NPobaem).

BavaAHWe KayecTBa B3aMMOALEWCTBUSA MEXK-
Oy yunTenem u yyeHMKamu Ha KauyecTBO BlafeHun
A3bIKOBbIM MAaTepPMasoM M CMOCOBHOCTU BCTynaTb
B AManor U3y4yeHo W NpeacTaBleHO B maTepua-
Nax obpas3oBaTeNbHOro Npouecca No MHOCTPaHHO-
my a3bIKy (N. Fayzieva; R. Shawn Loewen, M. Sato;
A. Tleugaliyeva, A. Teniiitassova); no HemeLKOMYy
(O.B. Kupwosa, Carmen Spiegel) u aHrnuiickomy
A3blkam (Chura Bahadur Thapa, Angel M.Y. Lin; Ma-
zlina Che Mustafa, Maznah Ahmad).

WNccnepgosaTeny obpalatoT BHMMaHWeE Ha To,
YTO KayecTBO B3aMMOAENCTBMA HaMNPAMYIO 3aBUCUT

OT NopobpaHHbIX ANA PaboTbl 3a4aHUN U ynpax-
HEHWN, KOTOpble AO0J/IKHbl OPUEHTMPOBaTb 0bOy4a-
FOLLIMXCA HA COBMECTHYIO AeATe/IbHOCTb B YC/0BUAX
Koonepauun, npegnosaratolLleit Haimume HaBblKoB
YC/bIWATh M MOHATb cobeceaHnKa M CNocobHOCTb
NMomouYb APYromy YesnioBeKy NoHATL cebs. Hanbonee
3pPEKTUBHbIMMN B 3TOM CBA3KM, KaK MOKasasa Mnpak-
TWUKA, OKas3ancb pasHoobpasHble popmbl MapHON K
rpynnoBoM paboTbl, BKAOYEHWE 3/1EMEHTOB poJie-
BbIX UIP, 06CYKAEHWUI C LLeNbio COTNTacoBaHUSA U aHa-
133 MHPOPMALMK, @ TaKKe MOMCKa KOMMpoMMCC-
HOro peLleHus. 3aHATUSA, HanpaB/ieHHble Ha GopMun-
pOBaHWE HaBbIKOB Y YMEHWI B3aMMoAencTBums (MH-
Tepakuuun), KaKk OTMeYaloT aBTOpbl, AO/KHbI OaTb
Kaxkgomy obyyatolwemycs BO3MOMKHOCTb MOSyYUTb
OMbIT, KOTOPbIA MOXET BbITb NPUMEHEH B CUTYaLU-
AX peanbHoro obweHna BHe KabUHeTa MHOCTPaHHO-
ro A3blka. Kpome 3T0ro, 0by4yaroLLmMecs Ha Taknx ypo-
Kax aKTMBHO NpPOsBAAIOT cebsa Ha BCex 3Tanax ypo-
Ka: NoAroToBKa 3a4aHMWi, BbIMOJHEHME U NPOBEPKa
3TWUX 3343aHUN, —YTO NOBbLIWAET MHTEHCUBHOCTb U Ka-
YeCTBO B3aMMOENCTBUA HE TOIbKO MeXK Ay Y4eHUKa-
MW, HO Y YYEHUKAMM U yYUTENEM.

3aknovyeHue. NHTepaKuma, Kak MNoKasan aHa-
M3 paboT OTEYECTBEHHbBIX U 3apybEXKHbIX NCUXO0-
ros, NegaroroB U MeToANCTOB, NPeACcTaBAAeT cobol
B3aMMOHaMNpaBAEHHYO
TENbHOCTb, KOTOPYIO, Ha Halll B3riA4, NpaBoOMepHO

KOMMYHUKATUBHYKO  AeA-

paccmaTpuBaTb KaK CaMOCTOATE/IbHbIA BUA, peye-
BOW AeATeNbHOCTU. Be3 MHTepakumMmM HeBO3MOXKHa
KOMMYHMKaLMSA, TaK KaK UMEHHO MHTepakuma obe-
crneyvBaeT AMasorMyHOCTb, NPOAYKTUBHOCTL B3au-
MOAENCTBUA; CNOCOBHOCTb Y4acTHMKOB 3TOrO B3a-
NMOAEWNCTBMA MOHUMATb M NPUHMMaTL cobeceaHu-
Ka, a TaK»Ke KeflaHue BCTynaTb BO B3aMMOAENCTBUE.
YmeHue ycTaHaBAnBaTb 06paTHYIO CBA3b M aHaNN3K-
poBaTb OTBETHYIO peaKkuumio cobecegHWKa cnocob-
CTBYET peanM3aumm KaoueBblX MOMOKEHMI KOHLenN-
UMM MHOA3bIYHOTO 06PA30BaHMSA, 3aK/HOYAIOLLMXCA B
AWaNorMYHOCTM, B3aMMOAENCTBMKM, COMAcCoOBaHUM
NO3ULMIA U MHEHWI B NPOLLECCE COAEATENIbHOCTY.
MoAroToBKa METOAMYECKUX PEKOMEHAALMI Mo
opraHusaumm npouecca GopMMUPOBaAHUA UHTEPAK-
TUBHbIX HaBbIKOB M YMEHUI B NpoLIecce MHOA3bIY-
Horo o6pa3oBaHMA MOryT CTaTb NPEAMETOM Aalb-
Hellwero nsyyeHna npobaembl UCCieaoBaHUA.
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AND METHODOLOGICAL ASPECTS
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Abstract

Statement of the problem. The main purpose of the concept of communicative foreign language education is per-
sonality formation ready for cross-cultural communication and capable of it, and it is therefore necessary to expand the
frontiers of the traditional approach to the four types of speech production (listening, reading, speaking, and writing).

The purpose of the article is to study and to analyze pedagogical, psychological and methodological literature on the
research problem, to identify and justify the need to consider interaction as an independent type of speech production.

Materials and methods. The study methodology consists of the central tenet of the theory of speech produc-
tion by L.V. Vygotsky, I.A. Zimnaya, A.A. Leontiey, etc.; the concept of communicative foreign language education by
E.l. Passov, O.S. Bogdanoy, L.V. Kibireva, E. Kollarov, etc.; theoretical tenet on pedagogical interaction (S.V. Vlasenko,
A.L. Kolzina, M.A. Petrenko), the concept of interactivity in foreign language education by U. Ber, A.A. Kolesnikova,
A K. Krupchenko, A.N. Kuznetsova, etc.

Research results. The study showed that interaction as a key element of foreign language and communication
training ensures the effectiveness of the process of teaching foreign language communication and is a mandatory
element of foreign language education.

Conclusion. The presentation of interaction in the context of communicative foreign language education has
shown the expediency of considering interaction as an independent type of speech production. Preparation of meth-
odological recommendations on the formation of interactive skills and abilities in the process of communicative
foreign language education can be the subject of further study of the research problem.

Keywords: communicative foreign language education, speech production, types of speech production, interac-
tion, aspects of language communication.
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